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DELIVERY NOTE

M Aoveze

Delivery Note 84926518
Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG Drillberg DE-97980 Bad Mergentheim Date 21.05.2019
Company Gustomer Number 1452539
Print Date 21.05,2019
Magna PT S.p.A.
Order 30420008
VIA DE[ CICLAMINI 4 Date of Order 15.05.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type 80
ITALIEN Sold-to party: 1452539
. Processing No. 88864
FPage 1/2
Your sales force partner
Zq (!’ Davld Kommer
T 07931 91-2518
A ONSRY F 07931 91-4679
" 6 G 0170 633-6881
g @‘Q‘P% '-7 ém E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your partner in Bad Mergentheim
Stephanie Kohler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koshler@wuerth-
Article description Artlcle No. Presen] Pack size fltem |O Quantity Internal data
Material-No. of customer Commodlty code | Charge/Explry date Weight
Getrag Ttaly WIlT pICK Up the dellvery with
her one's shipper,
The delivery is completed and you can pick up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hall 59
Abladestelle: 14249
suppller number: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for your order that we are pleased to confirm herewith,
Your Order 550003072202
Selbstabholer
Automotive articles 0991 705925 co4 100 20 D-QU 1.600

A/GEWINDEBOLZEN-M12X40-T40-10.8-NZG
Commodit 73181548 4304796763/
2507604100

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

75,040KG 4304796763
RUEHNEHIAGEL sk
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; /[6 Qo
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: |

Conformita afle schede d'imballa: @
Data congrollo: Zq ]DQ F_gﬂa

Firma /Q

Delivery checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25240312]

Serial r Sorter | First Sorting Station| last sorling station | Act. Station | Picktrays
SA 0 000 000 c00.

No. pack units | Total welght in KG Shipping Peint .
1 90,540 {WKL2.

Please include the delivery nota in case of complalnts. Wa deliver on your account and your risk on tha basls of cur delivery- and payment conditions. Should you hava any fupher enquides,

please contasl us quoting your customer number and delivery note number,

Worh Induside Serdce GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthelm - T+49 {017931 $1-0-F +49 [0)7931 91-4000 - infoBwvedhlndusine,com - wwwweedhiadusiis,com

Address: Drillberg - 97989 Bad Mementheim - Headguarler in Bad Memgenthelm - County courl Ulm HRA 680768

Unlimifed pariaar Wonh Indusiris Sarvice Yerwallings-GmbH, 746350 Kinzekav, county court Sluligard HRB 590632

Monaging Diceclozs: Ralner Bliker, Relf Gehringer, Marevz Oflo, Ebathard Schouvber
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// . Ordine di Trasporto / Transport Order — vy |
/ ggf?;;‘te 5;%'%.“ Data/Date E -~ & -_"—"—"-'1
22-MAY-2019

WUERTH INDUSTRIE / DRILLBERG

DRILLBERG 21
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del [uogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code
INJ-EC-0094624

Condizion! di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

S T ek A SELI.LESE:I GHT GMBH
onslgnee -1D-No, Dsdnga.nztu Dnnnsdoganaln

bt szt | LE IMENGRUBE 9
[l Uil | p-74613 OEMRINGEN

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO g (e Tel:+49 7941 988 0
a Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 o
I-70026 MODUGNO EXW ~
gasé%lrazlms com;l?t[elmentarfg/ _I}Ium_eroldi f:_!gs_shzr
E— itional transport insurance erminal reference.
gl.g:::ll?ﬂ g&;:’;:@na della merce !:l ;L‘ ,E,!iu, ‘) \ \
i Vil e | CoSamer Feinee.
MAGNA P T S.P.A. e, kg S )
e Nl TMPATNW«51 1627
VIA DEI CICLAMINI 4 B Destnation mnal \E‘Sé“éﬁfif?f“ﬂ“‘ /
I1-70026 MODUGNO / BARI 39 / B8O 5315811
Marche e numesi Quantita Imbaftaggio | Descrizione della merce” ~Tarjtfa doganale Peso lordo Tn kg~ Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing” / Custom’s tariff number Gross\@in kg Value (with cumency}

84926519 /8,492651(9 \/ 1278.0

84926519 8 84926519
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EX WORKS ' R ntinty | Tot e e ¥
e ) . e . 5.810 1y 0. 00 1, 452. 50 1278.0

Richiieste particolari / Special conslgnments

Istruzioni particolari / Spadial instructions Allegati / Enclosures

84926518-19-20-84926115-16-849264 21
DImENSIONS (LWH): S5X 120X80X100Cm, 1X &60XB80X30Cm

N pSI AT e g I A o
& |LADEHILFEN 2 EUROPAL. A AT s SN ,E":L Sl
¢ Vig dei Ciclamini, 3nc -70025 odugno ()
-2 Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT /ﬁmhro e firma<dsmittente
_— Collection at sender Delivery to censignee According ko CMR, transport damages have to be nn%q;? the transpoit oede? (POD) Stamp and signatt
L P upon delivery of the consignment, Damages not visible extemally shoukdbe notified ing ]
D & | Data/Date Data / Date viriting to the respansible EVROCONNECT tertinal within 7 days afteAdelivery, " ] 2
o« , =
OF | fromrime oo Time upicdinlts con riserva di
Y vnsifioa evi analitd e puantitd”
Q 5 [ Frma delFautista Driver's signature | Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatello kit It !
(®) = Consignee's signature Consignee’s name In block letters
(o ]

Tutfe le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retrol.



